Poeta Lidia Vianu, cadru didactic al FLLS, a primit „Premiul pentru Poezie” pentru volumul de poezie „Vântul şi Pescăruşul”/ “The Wind and the Seagull/ „La Mouette et le Vent”. 

Marți, 19 septembrie 2023, prof. univ. dr. Lidia Vianu, poetă, romancieră, critic, translator și cadru didactic la Facultatea de Limbi și Literaturi Străine a Universității din București, a primit „Premiul pentru Poezie”, pentru volumul de poezie „Vântul şi Pescăruşul”/“The Wind and the Seagull/ „La Mouette et le Vent”, publicat la Editura Eikon în anul 2022.
Distincția a fost acordată de Revista Cafeneua Literară, publicație condusă de poetul Virgil Diaconu, editată de Centrul Cultural Pitești, și reprezintă debutul poetic al Lidiei Vianu, director al Masteratului pentru Traducerea Textului Literar Contemporan din cadrul FLLS, al editurii Contemporary Literature Press și al revistei online Translation Café. Ceremonia de decernare a premiile literare ale anului 2023 acordate de Revista Cafeneua Literară, eveniment coordonat de Virgil Diaconu, directorul revistei, și Lucian Costache, redactor, a avut loc în sala Ars Nova a Centrului Cultural Pitești.
Ceilalți laureați au fost: Ion Simuț (critic și istoric literar, Oradea) – Premiul pentru Critică și istorie literară; Ioan N. Roșca (filosof și critic literar, București) – Premiul pentru întreaga activitate filosofică; Șerban Codrin Denk (poet și dramaturg, Râmnicu Vâlcea) – Premiul Opera Omnia și Ancelin Roseti (poet și publicist) – Premiul postmortem pentru volumul Vitrina cu jucării triste, Editura Junimea, anul 2022.

Lidia Vianu, poetă și traducătoare a peste o sută de cărți
Pe lângă volumul de poezie de debut, Lidia Vianu a publicat peste 20 de volume de critică literară, printre care The After Mode și T.S. Eliot: An Author for All Seasons. De asemenea, prof. univ. dr. Lidia Vianu a publicat manuale de predare a limbii engleze, a creat Metoda Lidia Vianu, în 7 volume și a tradus peste 100 de cărți din și în limba engleză. Printre traduceri se numără și Puntea de Marin Sorescu, împreună cu Adam J. Sorkin, apărută la Bloodaxe Books în anul 2004 – câștigătoarea premiului „Corneliu M. Popescu pentru traducerea poeziei europene” (2005).
Prof. univ. dr. Lidia Vianu a fost profesor Fulbright la University of California – Berkeley și State University of New York – Binghamton
Autoarea a publicat atât în România, cât și în străinătate, una dintre lucrările de referință ale acesteia fiind Censorship in Romania, publicată la Central European University Press în anul 1997.
La Editura Contemporary Literature Press, care publică lucrări atât în limba engleză, cât și în limba română, au ieșit de sub tipar peste 450 de volume.
Discursul poetei Lidia Vianu , transmis cu ocazia decernării premiului poate fi consultat aici. Persoanele interesate pot viziona clipul video al evenimentului aici, iar catalogul volumelor apărute la Contemporary Literature Press poate fi accesat aici.
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